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Thank you for choosing our product. We hope you
will enjoy it very much.

Safety instructions
Read this manual carefully before putting the
appliance into operation and keep this manual for
future refere nce.

Keep the device away from heat. direct sunlight
and sharp edges.

Keep the device away from naked flames.

Do notinsert any metal object into the device.
Risk of short circuit!

Toavoid astatic charge, do notuse the device in
an extremely dry climate.

Do not repair the unit yourself but contact an
authorised specialist.

Product Overview

Accessoriesincluded
I'pc USB charging cable

Charge Integrated Battery

This speaker is powered by integrated
rechargeable lithium battery. Charge the battery as
follows:

I Insertthe chargirig cable into the DC SV socket
on the unit. Connect the USB plug intoa PC or AC
/DC adaptor. The LED indicator turns red and the
battery is being charged.

2:'When the battery is fully charged, the red LED
indicator goes out.

Pairing ShowerSpeaker to mobile phone
orotherdevice
Activate the speaker's pairing mode by when in
power off mode, press and hold the onfoff button
forabout 6 seconds until the red LED and blue
LED are flashing alternatively.
Now the speaker is ready for pairing.

Tips:

Please make sure the speaker is in power off mode
When trying to activate the pairing mode.

1 Turn on your mobile phone and activate the
function.

2 Search for devices. showerspeaker will showup.

3 Pairyour device with showerspeaker . If password is
needed, type in“0000", After showerspeaker is paired
with yourdevice, connectittoyourdevice.

Tips:

Once this speaker is paired and connected tc) your
mobile phone, nexttime when you switch on this
speaker, it will connect to your mobile phone

automatically as long as the in your mobile
phone is on

Button description
() 0n/Off: To switch on or off the unit

KKl Short press for the previous song,long press
for turning down the volume.

P>l Short press for the next song, long press for
turning up the volume.

Qo  Phone: Topick up or hang up a phone call

DI Play/Pause the music

1. Youcan press Phone button twice quickly to
redial the last phon'e cal

MANUEL DE L'UTILISATEUR SPEAKER
DE DOUCHE BLUETOOTH

Ceproduit fonctionne Avec Ia technologie

Troubleshooting
Symptoms Causes Solutions
Can not Battery Charge the
switch the empty battery
speaker on
Unable to Speaker is Refer to the
pair the already section of
speaker switched on, [ "Pairing Shower
and it is not Speaker
in pairing to mobile phone
mode. orother device"

Technical Specifications

support:
Range:

Transmitting frequency:

Power supply:
Battery:
Charging time:
Operating time:
1P grade:

Unit weight:

3.0+EDR
10 meters

2.4G Hz
DC5Vi100-120mA
3.7V 400mAh lithium
approx. 3 hours
approx. 6 hour

IPx4

approx. 0.1kg

DC5Ve

Merci d’avoir choisi notre produit. Nous espérons
qu’il vous offrira des années d’écoute.

Consignes de sicurig

Lire attentivement ce mode d’em ploi avant
d’utiliser cetappareil et le conserver pour toute
référence ultérieure

Tenir I’appareil loin de la chaleur, soleil et des
bords coupants.

Tenir ’appareil loin des flammes nues.

Ne pas introduire d’objet métallique dans

Risque de court-circuit!

Pour éviter une décharge statique, ne pas utiliser

L’appareil dans un climat trés sec.

Ne pas réparer I’appareil vous-méme mais

Vue Produit

DC5Ve . €€ FEX . DC5Ve
Notes & tips: SN contacter un spécialiste agrée.
Accesorios incluidos 1. Conecte el teléfono y active la funcion 1. Presione 2 veces en la tecla Phone para volvera BLUETOOTH SHOWER SPEAKER Agradecer la cleccion de nuestro producto. Vista del producto Accessoiresinclus 1. Allumez le téléphone et activez La fonction Dépannage
) marcarla dltimallamada MANUAL DEL USUARIO Esperamos le proporcione afios de buena escucha. Ipc Cable de chargementUSB 2. Cherchez les appareils . showerspeaker apparait. -
Ipc Cable USB 2.Buscar los aparatos , showerspeaker apareccera. Reparaci(’m 3. Appairez I"appareil aushowerspeaker.Siunmor de Symptomes Causes Solutions
c 4 dad Batteriede chargementintégrée passe est nécessaire, saisissez"0000". Une fois I - h |
. 3. Aparecerd el aparato en el showerspeaker .Siuna ) N onsignas desegurida . . iré av i Allumage Batterie arger la
Recarga integrada : Co”mmscmfuc’;a“cCCSana’i::"r‘l]';:‘;c:;ooo':) N Sintomas Causas Soluciones MODO DE EMPLEO Ce haut-parleur contient une batterie appairé, connectez le showerspeaker i votre appareil. impossi%)le du | vide balle%ie
: ’ rechargeable au lithium. Recharger la batteric h 1
Estealtavoz contiene una bateria recargabie de litio. unavezaparezca, conectar el showerspeaker Encendido Bateria Cargar la Leaatentamente este modo de empleo antes de a it Conseils aut-parleur
i i ica: asuaparat : h : . o comme suit:
Recargar la bateria segin se explica: . a ) imposible del vacia bateria utilizar Une fois ce haut-parleur appairéet connectéa Voi t
Consejos : Una vez este altavoz esté conectado a su alyavoz X ) ) X ) R cable. | hai Fall oir section
1. Introducir el cable en la toma DC de SV del teléfono, la proxima vez que lo conecte,se - — — 1. Insérez le cable dans laprise DC SV de 'appareil.  votreportable, laprochaine que vous Lallumerez, Appairage Haut-parleu | «Appairer
aparato. Conectar la clavia USB enun PC o un conectard de manera automatica cuando la funcion S‘A"“"".‘g;‘“" Altavozya ;’F““CC.“’" -Mantener lejos de fuentes de calor, Connectez lafiche USB dans PC ou adaptateui il se = connectera &  votre portable impossible du | rdéjaactif, | ShowerSpeaker au
adaptador de corriente eléctrica . El indicador LED  estd activada. nimposible activo, no incronizar AC/DC. Indicateur LED devientrouge, labatterie automatiquement tant que le u téléphone haut-parleur pas en mode | portable ou
P . . del altavoz en modo Shower Speaker al . : .
sepondréa decolorrojo, labateria se esté cargando. aparejar/ movil u otros _Mantener lejos del fuego. estencours de chargement. estactif. appairage. autre
i sincronizac | equipos» ¢quipementy
2. Cuando la bateria esté cargada completamente, Descricién del botén ion No i ducir obi 2. Quand la batierie est chargée, levoyant LED
el piloto LED de color rojo se apagard © introducir objetos rouge s’ éteint. Dappareil . Spécifications techniques
() On/Off: Encender/Apagar el aparato Especificaciones técnicas Deseriprion dubouton Support : 3.0+EDR
Sintonizar ShowerSpeaker al moviliotros equipos Soporte : 3.0+EDR _Paraevitar una descarga estatica Appairer Shower Speaker au portable ou autre équipeinent () On/Off: Marche/Arrét de I'appareil. Portée. . 1'0 N
KK Presiéncortaparalapistaanterior, presion Alcanze : 10 metros KK Pression courte pour piste précédente ortée: metres
i i ; - . . : Fréquence transmission:2.4G Hz
Activarenmodo delaltavozy mantener apretado larga para bajar ¢l volumen de sonido. Frecuencia de transmisién: 2.4G Hz No utilizar en un clima muy seco. Activez le mode appairer du haut-parleur D] pression longue pour baisser le volume a

latecla ON/OFF durante 6 segundos hasta que los
pilotos LED de color rojoy azul hagan
intermitencias. El aparato esta listo para la
sincronizacion.

Consejo:

Le recomendamos que ci altavoz esté apagado.

D] Presién corta para la pista anterior, presion
larga para subir el volumen de sonido.

Qo Teléfono :descolgary volveracolgar el
aparato

D LeerHacer una pausa de lamasica

Notasy consejos:

Alimentacién energia:
Batetia;

Tiempode carga:
Funcionamiento :
Grade IP:

Peso:

DC5V/100-120mA
3.7V 400mAh litio
Aprox:3h

Aprox: 6 h

Ipx4

Aprox : 0,1kg

€ Fe g
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Conectar la clavija en un PC o adaptador.

No intente reparar ustde mismo en caso de averia

en maintenant enfoncée ia touche
on/off pendant cnviron 6 secondes jusqu’a ce que
les voyants LED rouge et bleu clignorent tour a

tour. Le haut parleur est prét pour I’appairage.

Conseil
Vérifier que le haut-parleur est éteinlt avant

d’activer le mode d’appairage

Pression courte pour piste suivante, pression

Alimentation:

Batterie:

longue pour monter le volume
Qo Téléphone: Décrocher et raccrocher un

Temps charge:

Fonctionnement:
appel
DIl Lire/Pauser lamusique Grade IP:

Poids:

Notes & conseils
1. Appuyez deux fois sur la touche Phone
pourrecomposer le dernicr appel.

DC5V/100-120mA
3.7V 400m Ah lithium
environ.3h

environ. 6 h

1Px4

environ.

€ FEX

0,lkg
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§ 15.19 Labelling requirements.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

§ 15.21 Information to user.
Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

§ 15.105 Information to the user.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

* RF warning for Portable device:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device
can be used in portable exposure condition without restriction.
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